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Kosovska knjiga pamćenja, 1998. godina

ins.., FHP-15297. 

Hamide (Ramadan Gërbiqi)  
Popaj
(3.02.1929, Albanka iz Bele Crkve/Bellacërkë, 
opština Orahovac/Rahovec, domaćica, dvoje 
dece) 

Hamide živela je sa mužem Halimom, si­
nom Ethemom i njegovom osmočlanom 
porodicom. Početkom jula 1998. godine, 
Ethem se sa porodicom sklonio u Ratkovac/
Ratkoc, a Hamide i Halim su ostali u Beloj 
Crkvi/Bellacërkë. Dana 19.07.1998. go­
dine, VJ je granatirala Orahovac/Rahovec 
i Belu Crkvu/Bellacërkë. Halim i Hamide 
su rešili da napuste kuću. Dok su prolazili 
pored seoske škole, na njih su pucali srpski 
policajci, koji su bili ušli u selo. Hamide je 
pogođena [Bela Crkva/Bellacërkë], dok je 
Halim uspeo da pobegne. Staričino telo je 
ostalo da leži pored škole do sledećeg da­
na, kada su ga vojnici OVK odneli i sahra­
nili u Rogovu/Rogovë [Đakovica/Gjakovë]. 
Posle rata, 5.07.1999. godine, porodica je 
prenela Hamidino telo na Groblje žrtava 
rata u Beloj Crkvi/Bellacërkë. 
Izvori: izjava S.P, FHP-17101; Rahovec in Fla
mes and Smoke Amidst Continued Serb Shel
ling, newsletter, KIC, 21.07.1998, FHP-29372.

Ibrahim (Xhemajl) Popaj
(1918, Albanac iz Bele Crkve/Bellacërkë, opšti­
na Orahovac/Rahovec, zemljoradnik, osmoro 
dece)

Hazize (Ahmet Fetahu) Popaj
(15.02.1925, Albanka iz Celine/Celinë, opština 
Orahovac/Rahovec,  domaćica, osmoro dece)

Ryvije (Jupë Spahi) Popaj
(9.07.1933, Albanka iz Opteruše/Opterushë, 
opština Orahovac/Rahovec, domaćica, petoro 
dece)
Od ranog jutra 19.07.1998. godine, VJ je 
granatirala Orahovac/Rahovec i Belu Cr­
kvu/Bellacërkë. Oko 16:00 časova, srpska 
policija je ušla u Belu Crkvu/Bellacërkë. 
Policajci su palili kuće. Stanovništvo je be­
žalo iz sela. Starci Ibrahim, njegova supru­
ga Hazize i supruga njegovog brata Ryvije 
ostali su u Ibrahimovoj kući. Uveče, Ibra­
himov i Hazizin sin i unuk vratili su se da 

obiđu starce. U kući su pronašli njihova te­
la. Ibrahim je usmrćen metkom u glavu, a 
Hazize i Ryvije su bile pogođene u grudi. 
Nakon četiri dana, porodica ih je sahrani­
la u dvorištu kuće. Dana 5.07.1999. godine 
njihova tela su premeštena na Groblje žrta­
va rata u Beloj Crkvi/Bellacërkë. 
Izvori: izjava B. P, FHP-13621; FHP, Da ljudi 
pamte ljude, upitnik, FHP-26205; Rahovec in 
Flames and Smoke Amidst Continued Serb 
Shelling, newsletter, KIC, 21.07.1998, FHP-
29372.

Zyrafete (Hajdar Hoti) Krasniqi
(24.05.1972, Albanka iz Drenovca/Drenoc, op­
ština Orahovac/Rahovec, domaćica, jedno dete)

Emine (Hamdi) Krasniqi
(10.02.1976, Albanka iz Drenovca/Drenoc, op­
ština Orahovac/Rahovec, domaćica)

Dana 19.07.1998. godine oko 07:00 sati 
ujutro, srpske snage su počele da grana-
tiraju selo [Drenovac/Drenoc] iz pravca 
Pnishi Hasit [Đakovica/Gjakovë]. U tom 
trenutku, Zyrafete i Emine, supruga Zyra­
fetinog brata, pile su čaj s ostalim ukuća­
nima u dvorištu. Kada su pale prve gra­
nate, Emine i Zyrafete su potrčale da se 
sklone u kuću. Dok su trčale, jedna gra­
nata je pala u dvorište. Geleri su Zyrafetu 
pogodili u grudi a Eminu u glavu. Obe su 
na mestu izdahnule. Istog dana, oko 13:00 
časova kada je granatiranje prestalo, po­
rodica je sahranila Eminu i Zyrafetu na 
seoskom groblju.
Izvori: izjava A.K, FHP-15488; Heavy Fighting 
Resume in Rahovec and Adjacent Villages, new­
sletter, KIC, 19.7.1998, FHP-29368. 

Veli (Imer) Haxhimustafa
(1.10.1930, Albanac iz Orahovca/Rahovec, ze­
mljoradnik, šestoro dece)

Muharrem (Asllan) Alisallahu 
(25.04.1934, Albanac iz Orahovca/Rahovec, 
radnik, osmoro dece) 

Veli je bio miran i poštovan čovek u Ora­
hovcu/Rahovec. Bavio se zemljoradnjom. 
Njegov komšija Muharrem je radio u fa­
brici 18. novembar. Obojica su ostala u 
svojim kućama kada su njihove porodice 
19.07.1998. godine pobegle iz Orahovca/


